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(b) personal and household goods as well as articles brought to Brazil for
the Canadian personnel and their dependants' use as the Brazilial
legisiation mn force may allow;

(c) one motor vehicle for personal use brought into Brazil in their naine
or in the naine of their spouse, provided that their stay foreseen in the
country be at least one year.

2. The authorization to imnport a motor vehicle shall be granted by the
Ministry of External Relations of Brazil upon the request of the Canadiail
Emnbassy.

3. The right to import a motor vehicle may be substituted with the acquisitioli
of a Brazilian produced motor vehicle as provided for in accordance with the
Brazilian legîislation ini force.

4. The motor vehicles mentioned above may be sold or transferred in accor(i
ance with this legislation.

5. At the end of their officiai mission, the Canadian personnel wiil be authotý
ized the samne exemptions for the re-exportation of the goods mentioned il'
items 1, 2 and 3 of this article according to Brazilian legîslation in force.

6. The Governrnent of Brazil will also take the following measures:
(a) to issue, upon application, entry and exit visas for Canadian personV

nel and their f amîlies, free of charge;
(b) to issue identification cards to Canadian personnel and their faniilies

and
(c) to provide to the Canadian personnel the facilities necessary for the

effective performance of their duties.

ARTICLE IX

The present Agreement shall be ratilied and the instruments of ratfic8 O'
tion shahl be exchanged as soon as possible. It shall enter into force on the
date of the exchange of instruments o! ratification, and shail remnaîinm force
until six months after the date on which one o! the parties has notified the
other through diplomatic channels of its intention to terrninate it. The terr11-
nation of the Agreement shahl not affect the valîdity of the projects i cou_'0e
of execution or the guarantees already furnished under the termns of theO
present Agreement.


